
«Подойди, подойди поближе к бабушке и поговори со мной!» Бабушка Цзи протянула руку Ду
Цзююаню и дружелюбно сказала:

«Эх, время летит. Время действительно летит. В мгновение ока ты так вырос. Ты все еще
помнишь, каким худым и маленьким ты был, когда впервые попал в семью Цзи? Просто глядя
на тебя, у меня сжимается сердце». Бабушка Цзи улыбнулась Ду Цзююаню, вспоминая
прошлое.

"Вот так! Бабушка до сих пор без ума от меня. Сначала вы думали, что я недоедаю и заставлю
людей готовить для меня вкусную еду. Вы и не подозревали, что я от природы худенькая и
маленькая. В итоге кровь из носа пошла менее чем за два дня. Пришлось ехать в больницу на
полное обследование. Врач сказал, что… пища была слишком питательной, из-за чего у меня
пошла кровь из носа».

Несколько секунд они нежно смотрели друг на друга и одновременно смеялись.

Хотя семья Ду была не очень богатой, у них не было недостатка в деньгах. У них не было
недостатка в предметах первой необходимости. Кроме того, Старый Мастер Ду очень любил Ду
Цзююань, поэтому он не мог позволить ей голодать.

«Бабушка в долгу перед вашим дедом за всю эту жизнь. Когда мы его обнаружили, он уже
умер. Я только хотела отдать тебе то, что была ему должна, но никогда не думала о том,
хочешь ли ты этого, — серьезно сказала старушка.

«Бабушка, я…»

Ду Цзююань собиралась заговорить, но пожилая женщина похлопала ее по плечу, показывая,
что ей следует замолчать.

«Должен признаться, я не позволил тебе развестись с Цзинчэнем, потому что я очень
эгоистичен. Я знаю, что с его характером никто не стал бы обращаться с ним так хорошо, как
ты. Атмосфера между ними была очень легкой, как будто они говорили об общих вещах.

«Он будет в порядке. После нашего развода будет много других женщин, которые будут любить
его и хорошо к нему относиться».

Старушка покачала головой. — Юаньюань, ты должен очень хорошо знать, что с Цзинчэнем
нелегко жить. Старушка закрыла глаза, чтобы скрыть свою вину.

Цзи Цзинчэнь с юных лет воспитывался у пожилой женщины. Она боялась, что Цзинчен не
сможет выжить в будущем, поэтому только учила его, как выжить в такой богатой семье. Она
никогда не заботилась о его симпатиях и антипатиях, что привело к его нынешнему
высокомерному характеру. Из-за этого Цзи Цзинчэнь никогда не заботился о чувствах других.

— Юаньюань, ты не представляешь, как я был счастлив, когда узнал, что тебе нравится
Цзинчэнь. Старушка совсем не поверила словам Тан Инсюэ, но поняла одну вещь. Ду Цзююаню
последние несколько лет было нелегко в семье Цзи.

При простом описании личность Цзи Цзинчэня была чрезвычайно высокомерной, но на самом
деле внутри него всегда были заперты смешанные эмоции.

Его никогда не волновали мысли и чувства окружающих его людей. Никаких предложений он
не принимал. Было нормально находиться рядом с таким человеком какое-то время, но по



прошествии долгого времени терпение в конце концов иссякало.

Ду Цзююань какое-то время не могла понять мысли бабушки Цзи. Почему она вдруг сказала ей
эти вещи?

«Бабушка, я уверена, что больше не люблю его. Просто я не изменил своих привычек за эти
годы, — вздохнула Ду Цзююань и медленно сказала.

Ее настроение сильно изменилось. Теперь, когда она говорила это, казалось, что она
рассказывает историю о ком-то другом.

«Если бы твой дедушка был еще рядом, ему бы точно понравилось, как ты выглядишь в своем
свадебном платье. Наш дорогой Юаньюань красив и у него светлая кожа, но если бы он знал,
что ты так много страдала в семье Цзи, он бы точно очень разозлился. Юаньюань, пообещай
мне, что ты будешь красивой невестой. Дай мне своими глазами увидеть, как ты и Цзи Цзинчен
идете по красной ковровой дорожке, хорошо?» Старуха говорила это очень грустно, как будто
жить ей осталось недолго.

Сердце Ду Цзююаня было глубоко тронуто. На мгновение она хотела сразу же дать обещание,
но тут же опомнилась через мгновение.

«Бабушка, моя судьба с Цзин Ченом окончена, я…»

Пожилая женщина снова прервала Ду Цзююаня: «Я просто хочу увидеть, как ты идешь по
красной ковровой дорожке, ты не можешь сделать это для меня?» Старушка очень
разволновалась ненормальным образом.

— Бабушка, что случилось? Ду Цзююань немного волновался. Она чувствовала, что что-то
стоит за словами бабушки Цзи, но не могла сказать, что именно.

"Я в порядке. Я просто подумал о прошлом, и мне стало немного грустно. Ты должен
вернуться!»

— Я лучше останусь и провожу вас! Ду Цзююань очень волновался.

"Незачем. Здесь работают профессиональные врачи и медсестры. Вы должны вернуться
быстро! Ты должна стать самой красивой невестой». Старушка была настроена решительно.

Ду Цзююань встала и уложила бабушку. «Бабушка, я вернусь к тебе завтра». У бабушки Цзи
был такой же характер, как у Цзи Цзинчэня. Видя, что она очень настойчива, Ду Цзююань
решил уйти.

«Нет нужды приезжать. Ты должна хорошо отдохнуть и дождаться момента, когда станешь
самой красивой невестой, — сказала бабушка тихим голосом.

Ду Цзююань не могла больше ничего сказать, поэтому сначала ей пришлось согласиться. —
Хорошо, до свидания, бабушка!

Она повернулась и пошла к двери, но старушка вдруг остановила ее. — Юаньюань, могу я
попросить тебя об услуге? Если Цзин Чен столкнется с какими-либо трудностями в будущем,
ты поможешь ему?»

«Он единственный сын в семье Цзи и генеральный директор корпорации Джи. Я никак не могу



помочь ему с его проблемами, — слова бабушки Цзи смутили Ду Цзююань, поэтому она
ответила честно.
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